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 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” with the third person singular aorist deponent passive indicative from the verb ORGIZW, which means “to be angry.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent passive voice is passive in form but active in meaning with the subject (the older brother) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the negative adverb OUK, meaning “not” and the third person singular imperfect active indicative from the verb THELW, which means “to be willing; to will, to wish, to want.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that the older brother kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the aorist active infinitive of the verb EISERCHOMAI, which means “to enter; to go into.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the older brother produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

“Then he became angry and was not willing to enter.”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun PATĒR with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “his father.”  Then we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EXELTHWN, which means “to go or come out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the father produced the action.


The participle is a temporal participle that precedes the action of the main verb and can be translated “after coming out.”

This is followed by the third person singular imperfect active indicative from the verb PARAKALEW, which means “to invite, urge, appeal, implore, entreat, exhort, or request.”


The imperfect tense is a durative imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.  This is translated “kept on …ing.”


The active voice indicates that the father kept on producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the older brother.

“However his father, after coming out, kept on inviting him.”
Lk 15:28 corrected translation
“Then he became angry and was not willing to enter.  However his father, after coming out, kept on inviting him.”
Explanation:
1.  “Then he became angry and was not willing to enter;”

a.  The Lord continues the parable of the prodigal son with the reaction of the older brother to the news from the young servant boy of the reason for the great celebration.  The older brother become angry.  The slow burn is now a full blown wild fire.  His anger is motivated by jealousy of what his father has done for his undeserving brother.  In the next verse we will see this mental attitude sin explode into verbal sins.  Jealousy gives birth to anger, hatred, antagonism, resentment, and revenge motivation.  This anger is a picture of Israel’s attitude toward Gentiles being permitted by grace to enter into the kingdom of God.  This anger is a picture of the attitude of the scribes and Pharisees toward the tax collectors and sinners.  Self-righteous arrogance is the foundation upon with all these mental attitude and verbal sins will be built.


b.  As a result of the older brother’s anger he is not willing to enter the house and join the party.  This is revenge motivation.  This is the attitude “I’ll show them.”  Who is he hurting?  No one but himself.  The older brother’s desire by refusing to enter the house is an attempt to hurt the feelings of his younger brother by showing his contempt for him.  However, in the process of doing this he is also disrespecting his father, just as much as his younger brother did, when he turned his back on the family and left for a far country.  The older brother is committing the same sins toward the family as the younger brother did.  In his self-righteous anger and resentment he is no better than his younger brother was.  Someone other than his father must have invited him inside (such as a servant at the door), but the older brother refuses the invitation.  This information is relayed to the father,
 who then comes outside himself to address his son.  That the father had to get up from the party and personally do this was an insult to the father.  He is never required to come to his son’s beck and call.

2.  “However his father, after coming out, kept on inviting him.”

a.  So in contrast to conventional protocol and decorum, the head of the house, gets up from the festivities and comes outside the house to address his older son, who is now acting like a petulant child [sulking, crabby, grumpy, huffy five year old].


b.  Amazingly, the father does not return anger with anger or insult with punishment, but keeps on inviting the older brother to come inside and join the party.  The verb used here is PARAKALEW, which means to invite, urge, appeal, implore, entreat, exhort, or request.  The durative imperfect tense indicates that the father kept on asking, urging, appealing, imploring, entreating, etc. the older son.  This is a picture of Jesus’ invitation to the religious leaders of the land to believe in Him and come join the salvation party.  It is also a picture of God the Father’s constant appeal throughout human history for the Jews to believe in their Messiah.


c.  Obviously the father’s continuing appeal to his older son is a picture of the grace of God constantly inviting the unbeliever to stop sinning and come join the party.  Entering the house is a picture of entering the kingdom of God.  The Lord Jesus Christ wanted all the people to whom He was speaking to come, believe in Him, and join the kingdom of God.


d.  The father in this story didn’t have to say so, but he was offering the same forgiveness to his older son as he had given to his younger son.  He loved both completely and unconditionally.  All the older son had to do was recognize his sinfulness, change his mind, accept his father’s invitation and join the celebration.  That is all any of us have to do.

3.  Commentators’ comments.


a.  “But he became angry, he flew into a rage.  This was the explosion as the result of long resentment towards the wayward brother and suspicion of the father’s partiality for the erring son.  The imperfect tense indicates that he kept on beseeching him.”


b.  “The elder brother is angered.  He regards his father’s action as a sign of favoritism, especially in light of his own faithfulness to his father.  Perhaps this son fears a further paring away of his estate.  The brother stays outside the house and cannot bring himself to go in and celebrate his brother’s return.  The apparent insider is an outsider.  The father again takes the initiative, coming out and pleading with the son to join the celebration.  Reconciliation with the father should extend across the whole family.  The imperfect tense of PARAKALEW (= was entreating) indicates a repeated effort to persuade the elder son, not a single request.  Perhaps the brother did not realize that the son had returned in humility.  The elder son is unmoved by his brother’s safe return.  He focuses on himself in opposition to his brother.  The father’s joy contrasts with the elder brother’s anger.”


c.  “Jesus taught that the two greatest commandments are to love God and to love others, but the elder brother broke both of these divine commandments.  He did not love God (represented in the story by the father), and he did not love his brother.  The elder brother would not forgive his brother who wasted the family inheritance and disgraced the family name.  But neither would he forgive his father who had graciously forgiven the young man those very sins!”


d.  “The older brother got angry.  Similarly the Pharisees and teachers of the Law were angry with the message Jesus was proclaiming.  They did not like the idea that people from outside their nation as well as outcasts and sinners in the nation were to be a part of the kingdom.  Like the older son who refused to go to the feast, the Pharisees refused to enter the kingdom Jesus offered to the nation.  Interestingly the father went out and pleaded with the older brother to go to the feast. Likewise, Jesus ate with Pharisees as well as sinners.  He did not desire to exclude the Pharisees and teachers of the Law from the kingdom.  The message was an invitation to everyone.”


e.  “Whereas the father responds in compassion (verse 20), the elder son responds with anger (verse 28).  In anger, the elder son refuses to join in the celebration, thus physically distancing himself from his family and his own role as elder son in a celebration of this magnitude.  His refusal to enter his own home is also a refusal to share in the meal, a symbolic act of gargantuan proportions in a culture where kinship boundaries are secured through the sharing of food.”
  In other words it was an enormous insult.


f.  “The elder brother refuses even to enter the house.  This is also a grievous insult to the father’s dignity and could have warranted a beating.”


g.  “The elder son represents Israel, for he is in ‘his father’s house,’ yet he rejected his father when invited to join his celebration and found no joy when the father’s other child (the human race) was restored to him.  This is exactly where the Pharisees and the Jewish leaders fitted in; they were rejecting the Father when they rejected the Son of God by rejecting Jesus’ invitation to enter His Kingdom.”


h.  “Rather than joining in the party, the elder brother was angry.  The word used here carries the idea of swelling anger.  He was boiling!  He absolutely refused to go in.  His father came out to him and encouraged him again and again to share the celebration, but the older son finally exploded.”


i.  “Maybe the elder brother hated the younger.  At any rate he objected to the welcome given to one who had done nothing to deserve it, but rather had done harm to his father.  Perhaps too he feared some loss to himself as heir to what remained.”
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